
Dodatek Č. 1 
ke Smlouvě Č. 155110187 

DODATEK Č. 1 

KE SMLOUVĚ 

NA DODÁVKU KOLOVÝCH OBRNĚNÝCH VOZIDEL VELITELSKO- 
ŠTÁBNÍCH A KOLOVÝCH OBRNĚNÝCH VOZIDEL SPOJOVACÍCH 

PANDUR 

uzavřený mezi 

Českou republikou — Ministerstvem obrany 
se sídlem Tychonova 1, 160 00 Praha 6, IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694 

(dále jen „Ministerstvo") 
jejímž jménem jedná Ing. Pavel BERAN, náměstek pro řízení sekce vyzbrojování a akvizic, 

na základě příkazu k zastupování 

a 

TATRA DEFENCE VEHICLE a.s. 
se sídlem Kodaňská 521/57, Vršovice, 101 00 Praha 10, IČO: 24152269, DIČ: CZ699003219 

(dále jen „Dodavatel") 
jejímž jménem jedná Ing. Vladimír MATYÁŠ, člen představenstva 

evidované u České republiky — Ministerstva obrany 
pod č. 155110187 

Preambule 

(A) Ministerstvo a Dodavatel uzavřeli dne 30. ledna 2017 „Smlouvu na dodávku kolových 
obrněných vozidel velitelsko - štábních a kolových obrněných vozidel spojovacích 
PANDUR" (dále jen „Smlouva"). 

(B) Smluvní strany se na základě vyjednávání dohodly na snížení ceny vozidel a pracovišť štábu 
za podmínky rozložení financování dodávek poskytnutím zálohové platby. 

(C) Smluvní strany, vzhledem k výše uvedenému, sjednávají v souladu s ustanovením čl. 19.2 
Smlouvy tento dodatek Č. 1 ke Smlouvě (dále jen „Dodatek"). 
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Dodatek č. 1
ke Smlouvě Č. 155110187

1. Předmět Dodatku

1.1 Smluvní strany se dohodly, že:
a) v záhlaví Smlouvy se identifikační údaje Dodavatele rozšiřují o kontaktní osobu ve věcech

ekonomicko-obchodních:

„kontaktní osoba ve
Ing. Robert Vent, tel

b) vzhledem k předmětu tohoto Dodatku se v záhlaví Smlouvy identifikační údaje Dodavatele
rozšiřují v části bankovního spojení o číslo samostatného účtu, který bude výhradně sloužit
pro zálohovou platbu:

„Samostatný účet pro potřeby zálohové platby:
bankovní spojení:
Číslo samostatného účtu

1.2 Smluvní strany se dohodly, že ustanovení či 3.1 Smlouvy se ruší a nahrazuje se následujícím
zněním:

„3.1 Ministerstvo se zavazuje zaplatit Dodavateli za dodání zboží a poskytnutí školení
celkovou cenu ve výši 1 689 829 700,00 Kč bez DPH, tj. 2 044 693 937,00 Kč včetně
DPH při sazbě 21%. (slovy:„dvěmiliardyétyřicetčtyřimiliónyšestsetdevadesáttřitisíce
děvetsettřicetsedm korun českých). V případě změny sazby DPH v důsledku změny
právních předpisů bude pro fakturaci použita sazba DPH účinná v příslušný den
zdanitelného pinění."

1.3 Smluvní strany se dohodly, že Příloha D Smlouvy (Cena jednotlivých druhů zboží
a jednotlivých školení) se ruší a nahrazuje se Přílohou DI Smlouvy (Cena jednotlivých
druhů zboží a jednotlivých školení) a dále, že se Smlouva rozšiřuje o Přílohu D2 Smlouvy
(Platební kalendář). Tyto přílohy jsou přílohami tohoto Dodatku.

1.4 Smluvní strany se dohodly, že ustanovení Či 4 (PLATEBNÍ A FAKTURAČNÍ PODMÍNKY)
Smlouvy se ruší v celém znění a nahrazuje se následujícím zněním:

„4.1 Smluvní strany se dohodly, že Ministerstvo poskytne Dodavateli na realizaci dodávek
každého kusu vozidla a každého kusu pracoviště štábu zálohovou platbu ve výši
620 809 860,00 Kč (slovy „šestsetdvacetmiliónůosmsetdevěttisícosmsetšedesát korun
Českých") podle podmínek této Smlouvy. Poskytnutá zálohová platba bude
vyúčtována pro potřebu této Smlouvy řádným dodáním 8 kusů KOVS, která mají být
podle čl. 5.1 Smlouvy dodána od 1. 12. do 15. 12. 2020. Doplatek kupní ceny každého
takového vozidla podle Přílohy D2 Smlouvy (Platební kalendář), a kupní cenu
ostatního zboží a školení Ministerstvo uhradí až po dodání zboží a poskytnutí školení
podle Přílohy DI Smlouvy (Cena jednotlivých druhů zboží a jednotlivých školení)
a ostatních podmínek této Smlouvy.

4.2 Zálohová fakturace

4.2.1 Na základě čl. 4.1 Smlouvy, Dodavatel, po uzavření tohoto Dodatku, vystaví
zálohovou fakturu v celkové výši 620 809 860,00 Kč, kterou neprodleně zašle (doručí)
ve dvou výtiscích (originál + kopie) na adresu pro doručování korespondence
Ministerstva.

4.2.2 Zálohová faktura bude obsahovat zejména označení „zálohová faktura", uvedení čísla



Dodatek Č. 1 
ke Smlouvě Č. 155110187 

této Smlouvy, číslo samostatného účtu Dodavatele podle čl. 4.2.6 této Smlouvy, na 
který má být zaslána zálohová platba, důvod fakturace, resp. odvolávku na ustanovení 
Čl. 4.1.2 této Smlouvy, fakturovanou částku a identifikační údaje Dodavatele 
a Ministerstva, přičemž identifikační údaje Ministerstva musí být v následující 
podobě: 
Česká republika — Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
160 00 Praha 6 
IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694 
v zastoupení: 
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování pozemních sil 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6 

V případě uvedení nesprávných údajů na zálohové faktuře je Ministerstvo oprávněno 
vrátit vadnou zálohovou fakturu Dodavateli k opravě a Dodavatel je povinen 
neprodleně doručit Ministerstvu bezvadnou zálohovou fakturu. 

4.2.3 Ministerstvo se zavazuje zálohovou fakturu uhradit nejpozději do 30 dnů ode dne 
jejího obdržení, pokud není uvedeno jinak, přičemž za datum úhrady se považuje 
odepsání finančních prostředků ve fakturované výši z účtu Ministerstva. 

4.2.4 Po připsání zálohové platby na samostatný účet Dodavatele je Dodavatel povinen 
vystavit daňový doklad (potvrzení o přijetí zálohové platby) a tento neprodleně zaslat 
(doručit) ve 2 výtiscích (originál + kopie) na adresu pro doručování korespondence 
Ministerstva. Daňový doklad musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými 
právními předpisy, zejména náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona 
Č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a obchodní 
listiny stanovené v § 435 ObčZ. Kromě těchto náležitostí bude daňový doklad 
obsahovat údaje obdobné zálohové faktuře a cenové údaje budou odpovídat Příloze 
D2 Smlouvy (Platební kalendář). 

4.2.5 Ministerstvo je oprávněno vrátit Dodavateli daňový doklad, pokud neodpovídá 
ustanovení této Smlouvy a Dodavatel je povinen neprodleně zaslat Ministerstvu nový 
bezvadný daňový doklad. 

4.2.6 Dodavatel pro potřebu zálohové platby zřídil samostatný účet, na kterém bude uložena 
pouze zálohová platba poskytnuta Ministerstvem podle této Smlouvy a ze kterého 
bude poskytována úhrada nákladů podle čl. 4.2.7 Smlouvy. Číslo tohoto samostatného 
účtu musí být shodné s číslem účtu podle čl. LI tohoto Dodatku. 

4.2.7 Dodavatel je oprávněn použít poskytnutou zálohovou platbu výhradně k nákupu 
materiálu a komponent, které budou přímo využity k realizaci dodávek vozidel 
a pracovišť štábu podle této Smlouvy, k úhradě výkonů Dodavatele a jeho 
subdodavatelů při realizaci prací na vozidlech a pracovištích štábu, která jsou 
předmětem této Smlouvy a k udržení výrobních schopností výroby vozidel PANDUR 
u Dodavatele. Na základě žádosti Ministerstva je Dodavatel povinen až do doby 
úpiného vyúčtování zálohové platby jednoznačně prokázat způsob a účelnost použití 
celého objemu poskytnuté zálohové platby. 

4.2.8 V případě porušení ustanovení čl. 4.2.6 a 4.2.7 této Smlouvy je Dodavatel povinen do 
30 dnů ode dne obdržení žádosti Ministerstva, vrátit Ministerstvu doposud 
nevyúčtovanou zálohovou platbu, přičemž kupní cena vozidel a pracovišť štábu se 
nemění. 
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4.2.9 V případě prodlení Dodavatele s dodáním vozidel, která mají být podle čl. 5.1 
Smlouvy dodána od 1. 12. do 15. 12. 2020 delším jak 60 dnů, je Ministerstvo 
oprávněno požádat Dodavatele o vrácení nevyúčtované zálohové platby a Dodavatel je 
povinen na základě žádosti Ministerstva, nevyúčtovanou zálohovou platbu do 30 dnů 
ode dne obdržení žádosti Ministerstva, vrátit. Dohodnutá kupní cena vozidel 
a pracovišť štábu se nemění. 

4.2.10 V případě odstoupení od Smlouvy Ministerstvem podle čl. 18.2 Smlouvy nebo 
Dodavatelem podle čl. 18.3 Smlouvy je Dodavatel povinen vrátit Ministerstvu do 30 
dnů ode dne odstoupení od Smlouvy podle čl. 18.6 Smlouvy nevyúčtovanou část 
poskytnuté zálohové platby Ministerstvem, pokud se odstoupení od Smlouvy týká 
dodávek vozidel, která mají být podle čl. 5.1 Smlouvy dodána od 1. 12. do 15. 12. 
2020. 

4.3 Fakturace po dodání zboží/poskytnutí školení 

4.3.1 Smluvní Strany se dohodly, že Ministerstvo je povinno zaplatit Dodavateli 
dohodnutou cenu (doplatek ceny) po řádném dodání (i dílčím) zboží a poskytnutí 
jednotlivého školení. Dodavatel je oprávněn vystavit daňový doklad (dále jen 
„faktura") na základě podepsaného dodacího listu nebo zápisu o poskytnutí školení, 
pokud není Smlouvou stanoveno jinak. Dodavatel bude vystavovat faktury pro každý 
jednotlivý druh zboží a jednotlivé školení zvlášť. 

4.3.2 V případě fakturace vozidel, která mají být podle čl. 5.1 Smlouvy dodána od 1. 12. do 
15. 12. 2020, bude na faktuře uvedena poskytnutá zálohová platba a doplatek 
k úhradě, odpovídající Příloze D2 Smlouvy (Platební kalendář), což bude 
považováno za vyúčtování příslušné části poskytnuté zálohové platby. 

4.3.3 Faktury musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, 
zejména náležitosti daňového dokladu stanovené v 29 zákona Č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a obchodní listiny stanovené 
v 435 ObčZ. Kromě těchto náležitostí bude faktura obsahovat číslo Smlouvy, 
uvedení čísla účtu Dodavatele, které musí být totožné s číslem účtu uvedeným 
v bankovním spojení v záhlaví této Smlouvy na straně Dodavatele, cenu bez DPH, 
procentní sazbu a výši DPH a cenu včetně DPH. Faktura bude vyhotovena ve 
2 výtiscích (originál + kopie). 

4.3.4 Přílohou originálu faktury budou následující dokumenty: 
4.3.4.1 při fakturaci vozidel a pracovišť štábu: 

> „dodací list" podle čl. 8.1.7 Smlouvy, 
> „Osvědčení o jakosti a kompletnosti zboží" vydané zástupcem Úřadu pro 

obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen 
„Úřad"), nebo „Certificate of Conformity" potvrzené GQAR (dále jen 
„CoC") podle Přílohy F Smlouvy (Požadavky na zabezpečení státního 
ověřování jakosti), včetně volného překladu CoC do českého jazyka. 

> kladné „Stanovisko Úřadu k napinění katalogizační doložky", vydané 
zástupcem Úřadu podle Přílohy G Smlouvy (Katalogizační doložka), 
pokud je předmětem falcturace dodávka prvních kusů vozidel nebo 
pracoviště štábu, kdy je požadována katalogizace podle čl. 10 Smlouvy. 

4.3.4.2 při falcturaci doplňků katalogů: 
> „dodací list" podle čl. 8.1.7 Smlouvy, 
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D kladné „Stanovisko Úřadu k napinění katalogizační doložky", vydané 
zástupcem Úřadu podle Přílohy G Smlouvy (Katalogizační doložka), 
kdy je požadována katalogizace podle čl. 10 Smlouvy. 

4.3.4.3 při fakturaci školení: 
D „Zápis o poskytnutí školení" podle čl. 8.2.4 Smlouvy. 

U originálu faktury budou tyto přílohy v originálu, u kopie faktury budou tyto přílohy 
rovněž v kopii. 

4.3.5 Splatnost faktur za jednotlivé druhy zboží, které mají být podle čl. 5.1 Smlouvy 
dodány do 15. 12. 2019 a do 15. 12. 2020 a za poskytnutí školení podle čl. 5.5 
Smlouvy, bude dvacet jedna (21) dnů ode dne jejich doručení Ministerstvu. Budou - li 
faktury za takové jednotlivé druhy zboží a školení doručeny Ministerstvu v období od 
18. prosince příslušného kalendářního roku do 18. ledna následujícího roku, 
prodlužuje se jejich splatnost o třicet (30) dnů. Splatnost faktur za jednotlivý druh 
zboží, který má být podle čl. 5.1 Smlouvy dodán v období od I. 12. 2020 do 15. 12. 
2020 (8 kusů KOVS), bude šedesát (60) dnů ode dne jejich doručení Ministerstvu. 
Fakturovaná částka se považuje za uhrazenou dnem odepsání příslušné částky 
z bankovního účtu Ministerstva ve prospěch bankovního účtu Dodavatele. 

4.3.6 Ministerstvo je oprávněno do lhůty splatnosti vrátit Dodavateli fakturu, která 
neodpovídá požadavkům aktuální právní úpravy dle českého práva v době jejího 
vystavení nebo požadavkům dle Smlouvy, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné 
cenové údaje. Dodavatel neprodleně doručí Ministerstvu novou fakturu. Oprávněným 
vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti, Ministerstvo není v prodlení 
s placením a nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení nové faktury. Faktura 
se považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odesláno Ministerstvem; 
není nutné, aby byla v téže lhůtě doručeno Dodavateli. 

4.3.7 Na faktuře musí být uvedeny identifikační údaje Ministerstva podle čl. 4.2.2 Smlouvy 
a faktura musí být doručeno na adresu Ministerstva pro doručování korespondence, 
uvedenou v záhlaví Smlouvy. 

4.4 Všechny částky poukazované mezi Ministerstvem a Dodavatelem na základě Smlouvy 
musí být prosté jakýchkoliv bankovních poplatků nebo jiných nákladů spojených 
s převodem na jejich účty. 

4.5 Budou-li u Dodavatele shledány důvody k napinění institutu ručení příjemce 
zdanitelného pinění podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů, bude Ministerstvo při zasílání úplaty vždy postupovat 
zvláštním způsobem zajištění daně podle § 109a tohoto zákona." 

1.5 Smluvní strany se dohodly na dopinění čl. 19 Smlouvy o následující ustanovení čl. 19.12, 
laeré zní: 
„19.12 Za řádné a včasné pinění a dodržování všech závazků a povinností Dodavatele, které 

vyplývají ze Smlouvy, přebírá ručení jeho mateřská společnost CZECHOSLOVAK 
GROUP a.s., se sídlem Sokolovská 675/9, Karlín, 186 00 Praha 8, IČO: 03472302. 
Spolu se zálohovou fakturou podle čl. 4.2.1 Smlouvy bude Ministerstvu doručeno 
záruka mateřské společnosti ve znění odpovídající Příloze CH Smlouvy (VZOR 
Záruka mateřské společnosti). Bez obdržení uvedené záruky nemá Ministerstvo 
povinnost zálohovou fakturu uhradit." 
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2. Závěrečná ustanovení

2.1 Ostatní ustanovení Smlouvy nedotčená tímto Dodatkem zůstávají nezměněna.

2.2 Tento Dodatek nabývá platnosti a účinnosti podpisem obou smluvních stran.

2.3 Dodatek je vyhotoven ve 2 výtiscích o 6 stranách a 3 přílohách o 6 stranách Oba výtisky mají
platnost originálu. Každá ze smluvních Stran obdrží jeden výtisk.

2.4 Nedílnou součástí Dodatku je:
- Příloha D1 - Cena jednotlivých druhů zboží a jednotlivých školení,
- Příloha D2 — Platební kalendář,

- Příloha CH - VZOR Záruka mateřské společnosti.

V Praze dne 2g.11"Q-S; dne 0 '1 204

Ing. Vladimír MATYÁŠ

2 TATRA DETENCE VEHICLE a.s.

TATRA Kodaňská 521/57
DETENCE 101 00 Praha 10
MIVElitat

le:24152269 vonv.tatradv.ez
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Příloha CH 
Smlouvy Č. 155110187 
Počet listů: 3 

VZOR 
Záruka mateřské společnosti 

(dále jako „Záruka") 

Toto je Záruka poskytnuté dne  2017 společností CZECHOSLOVAK GROUP a.s., se sídlem 
Sokolovská 675/9, Karlín, 186 00 Praha 8, IČO: 03472302, zapsaná v obchodním rejstříku u 
Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 20071 (dále jen „Ručiteli, jejím jménem  ve 
prospěch české republiky — Ministerstva obrany se sídlem Tychonova 1, 160 01 Praha 6, IČO: 
60162694, CZ60162694 (dále jen „Ministerstvo"). 

Záruka se odkazuje na Dodatek Č. 1 ke smlouvě na dodávku kolových obrněných vozidel velitelsko-
štábních a kolových obrněných vozidel spojovacích, číslo smlouvy 155110187 (dále jen „Smlouva"), 
který je uzavřen mezi Ministerstvem a společností TATRA DEFENCE VEHICLE a.s., se sídlem Kodaňská 
521/57, 101 90 Praha 10, IČO: 24152269, Dlč: CZ699003219, zapsána v obchodním rejstříku 
vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17463 (dále jen • „Dodavatel"). Ručitel 
prohlašuje, že mu byl poskytnut závěrečný text Dodatku č. 1 ke Smlouvě a že ses tímto textem řádně 
seznámil. Pojmy definované ve Smlouvě na dodávku kolových obrněných vozidel velitelsko-štábních a 
kolových obrněných vozidel spojovacích a použité v této Záruce mají stejný význam. 

1. Tímto prohlášením Ručitel neodvolatelně a bezpodmínečně přebírá ručení za řádné a včasné 
pinění a dodržováni všech závazků a povinností Dodavatele, které vyplývají ze Smlouvy 
a dodatku která má být uzavřen mezi Ministerstvem a Dodavatelem. Zejména, nikoliv však 
výlučně, se zavazujeme uspokojit Ministerstvo v případě, že Dodavatel nespiní svou smluvní 
povinnost ze Smlouvy vrátit Ministerstvu nevyúčtovanou část poskytnuté zálohové platby, 
a to na výzvu Ministerstva ve lhůtě devadesáti (90) dnů od doručení výzvy. 

2. Dále Ručitel prohlašuje a zavazuje se, že; 
a. pokud Dodavatel v jakémkoli ohledu řádné nespiní, nedodrží nebo jinak poruší kterýkoli 

ze zaručených závazků, a takové porušení zůstane Dodavatelem nenapraveno i po 
uplynutí dodatečné lhůty k odstránění porušení; nebo 

b. pokud se jakýkoli ze zaručených závazků stane neplatným, nevymahitelným nebo jinak 
neúčinným kromě případů, kdy toto odporuje kogentním ustanovením příslušných 
právních předpisů, nebo bylo z prokazatelných důvodů způsobeno Ministerstvem; nebo 

c. pokud Smlouva zanikne kvůli porušení takové smlouvy; nebo 
d. pokud Dodavatel vftoupil do likvidace, došlo k prohlášení konkurzu na majetek 

Dodavatele, nebo bylo povoleno vyrovnání vůči majetku Dodavatele, nebo Dodavatel 
zastavil platby vůči svým věřitelům, nebo návrh na prohlášení konkurzu vůči Dodavateli 
byl zamítnut pro nedostatek majetku; 

a poté, co budou výše uvedené události Ministerstvem písemně oznámeny Dodavateli a 
Ručiteli a pokud Dodavatel nebo Ručitel, při využití jakýchkoliv jejich zdrojů nebo 
koncernových společnosti a koncernu Ručitele, takovýto závadný stav nenapraví ve lhůtě 
devadesáti (90) dnů od obdržení tohoto oznámení nebo ve stejné lhůtě nedosáhne 
s Ministerstvem shody o způsobu nápravy takové události, potom Ministerstvu, po 
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vypršení této lhůty, uhradí skutečně vzniklou Škodu, kterou utrpělo v souvislosti s těmito 
událostmi, s tím, že výše závazku Ručitele z náhrady škody dle této Záruky je limitována 
hodnotou předmětu Smlouvy, který zbývá v době uplatnění této Záruky spinit; a 

3. Prohlašuje a zavazuje se, že je oprávněn vůči Ministerstvu uplatit jakoukoli námitku, jejímuž 
uplatnění je oprávněn Dodavatel ze zaručených závazků; a 

4. Prohlašuje a zavazuje se, že bude vázán všemi soudními rozhodnutími a rozhodčími nálezy 
týkajícími se Smluv nebo jakéhokoli sporu nebo záležitosti mezi Ministerstvem a 
Dodavatelem; a 

5. Prohlašuje a zavazuje se, že veškeré odkazy na Dodavatele v této Záruce budou vykládány 
tak, aby zahrnovaly veškeré právní nástupce Dodavatele včetně osob, na něž byla převedena 
práva a povinnosti ze Smluv se souhlasem Ministerstva; a 

6. Prohlašuje a zavazuje se, že veškeré spory mezi ním a Ministerstvem vyplývající z této Záruky 
nebo v souvislosti sní, v rozsahu, v jakém souvisí se sporem mezi Ministerstvem 
a Dodavatelem, budou řešeny obdobně podle článku 16 Smlouvy, a to takovým způsobem, 
že pro účely článku 16 Smlouvy bude považován za Stranu; a 

7. Tato Záruka se řídí právem české republiky. Tato Záruka je vyhotovena v českém znění; a 

8. Prohlašuje a zavazuje se, že v souladu s postupem řešení sporů tímto neodvolatelně uznává 
příslušnost českých soudů; a 

9. Prohlašuje a zavazuje se, že pokud se jakékoli ustanovení této Záruky stane neplatným, 
nezákonným nebo nevymahatelným, potom platnost, zákonnost a vymahatelnost zbývajících 
ustanovení této Záruky nebude žádným způsobem dotčena nebo oslabena a že vynaloží 
největší úsilí ke změně dotčeného ustanovení tak, aby bylo platné, zákonné a vymahatelné 
v souladu s úmyslem vyjádřeným v této Záruce; a 

10. Prohlašuje a zavazuje se, že zaplatí úrok z jakékoli částky, jejíž uhrazení od něj bude 
Ministerstvo požadovat v souladu s touto Zárukou, ve výši dvojnásobku diskontní sazby 
stanovené pro dané období českou národní bankou, a to za každý den ode dne vznesení 
takového požadavku a po marném uplynutí lhůty k nápravě dle čl. 2 této Záruky až pod den 
faktického provedení platby; a 

11. Prohlašuje a zavazuje se, že v rozsahu, který se týká jeho nebo závazku Dodavatele obstarat 
cokoli, co souvisí sním 
a. umožní Dodavateli pinit jeho povinnosti vyplývající ze zaručených závazků; a 
b. neučiní nic, co by bylo neslučitelné s povinnostmi Dodavatele vyplývajícími ze zaručených 

závazků; a 

12. Jakékoli oznámení nebo požadavek, který vůči němu Ministerstvo učiní podle této Záruky, 
bude písemně adresován na výše uvedenou adresu: a 

13. Dále prohlašuje a zaručuje se, že; 
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a. poskytnutí této Záruky Ručitelem neodporuje žádnému ustanovení: 
- právních předpisů, které jsou pro něj závazné; 

jeho zakladatelské listiny nebo společenské smlouvy; 
jakéhokoli závazku, kterým je vázán; 

b. je oprávněn k poskytnutí této Záruky a k pinění všech povinností z této Záruky 
vyplývajících; 

c. získal veškeré potřebné souhlasy svých příslušných orgánů s ohledem na poskytnutí této 
Záruky a pinění všech povinností z této Záruky vyplývajících; 

d. všechny' závazky z této Záruky vyplývající jsou závazky platnými, závaznými 
a vymahatelnými; a 

e. nepřijal a nepřijme žádné zajištění od Dodavatele týkající se povinností vyplývajících 
z této Záruky. 

V Praze, dne  

CZECHOSLOVAK GROUP a. s. 
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